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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

1. DELEĢĒTĀ AKTA KONTEKSTS 

Ar 17. pantu Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 26. februāra Direktīvā 2014/25/ES 

par iepirkumu, ko īsteno subjekti, kuri darbojas ūdensapgādes, enerģētikas, transporta un 

pasta pakalpojumu nozarēs, un ar ko atceļ Direktīvu 2004/17/EK1 Komisija saskaņā ar 

Līguma par Eiropas Savienības darbību 290. pantu ir pilnvarota pieņemt deleģētos aktus 

nolūkā pārskatīt piegādes, pakalpojumu un būvdarbu līgumu un metu konkursu robežvērtības. 

Direktīvas 2014/25/ES 17. pantā ir noteikta arī steidzamības procedūra, ko ierobežota laika 

gadījumā piemēro saskaņā ar minētās direktīvas 104. pantu. 

Saskaņā ar Direktīvas 2014/25/ES 17. panta 1. punktu robežvērtības aprēķina, izmantojot euro 

vidējo dienas kursu, kas izteikts speciālajās aizņēmuma tiesībās (SDR), 24 mēnešus ilgā 

laikposmā, kurš beidzas 31. augustā pirms pārskatīšanas, kas ir spēkā no 1. janvāra. Tādējādi 

datu pieejamības iemeslu dēļ robežvērtības nevar aprēķināt agrāk par 1. septembri. Turklāt 

saskaņā ar minētās direktīvas 17. panta 3. punktu Komisija pārskatītās robežvērtības (izteiktas 

euro) un to atbilstošās vērtības, kas izteiktas Eiropas Savienības valstu valūtās, publicē 

Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī novembra sākumā. 

Ņemot vērā iepriekš minēto un ievērojot minēto termiņu, šīs regulas pieņemšanai Komisija 

izmanto steidzamības procedūru. 

2. APSPRIEŠANĀS PIRMS AKTA PIEŅEMŠANAS 

Šo regulu un pievienoto paziņojumu apsprieda ar Komisijas vadīto Valsts ekspertu grupu 

publiskā iepirkuma jautājumos. 

3. DELEĢĒTĀ AKTA JURIDISKIE ASPEKTI 

Publiskā iepirkuma direktīvu robežvērtību aprēķināšana ir tīri matemātiska darbība. Tāpēc 

robežvērtību pārskatīšana ir tikai tehnisks uzdevums. To veic reizi divos gados saskaņā ar 

noteikumiem, kas paredzēti Pasaules Tirdzniecības organizācijas Nolīgumā par valsts 

iepirkumu (NVI). Koriģēšanas mērķis ir pielāgoties parakstītājvalstu valūtas kursa svārstībām, 

kuras ietekmētu apjomu, kādā šo valstu iepirkuma tirgi ir atvērti citu parakstītājvalstu 

uzņēmumu konkurencei. 

NVI ir noteiktas robežvērtības, kas izteiktas SDR, kā arī mehānisms, kurš izmantojams, lai 

minētās robežvērtības reizi divos gados pārrēķinātu līdzvērtīgā vērtībā parakstītājvalstu 

valūtā. Šim mehānismam ir juridisks spēks uz Direktīvas 2014/25/ES 17. panta pamata. 

Konsekvences labad būtu jāpielāgo arī Direktīvā 2014/25/ES noteiktās robežvērtības, uz 

kurām NVI neattiecas. 

                                                 
1 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2014/25/ES (2014. gada 26. februāris) par iepirkumu, ko 

īsteno subjekti, kuri darbojas ūdensapgādes, enerģētikas, transporta un pasta pakalpojumu nozarēs, un 

ar ko atceļ Direktīvu 2004/17/EK (OV L 94, 28.3.2014., 243. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2014/25/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2014/25/oj
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KOMISIJAS DELEĢĒTĀ REGULA (ES) …/.. 
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piegādes, pakalpojumu un būvdarbu līgumu un metu konkursu robežvērtībām 2026.–

2027. gadam  

  

 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2014/25/ES (2014. gada 26. februāris) 

par iepirkumu, ko īsteno subjekti, kuri darbojas ūdensapgādes, enerģētikas, transporta un 

pasta pakalpojumu nozarēs, un ar ko atceļ Direktīvu 2004/17/EK1, un jo īpaši tās 17. panta 

4. punkta otro daļu, 

tā kā: 

(1) Ar Lēmumu 2014/115/ES2 Padome apstiprinājusi Pasaules tirdzniecības organizācijā 

noslēgto Protokolu, ar ko groza Nolīgumu par publisko iepirkumu3. Grozītais 

Nolīgums par publisko iepirkumu (“Nolīgums”) ir daudzpusējs akts, un tā mērķis ir 

Nolīguma pusēm savstarpēji atvērt publiskā iepirkuma tirgus. Nolīgumu piemēro 

visiem iepirkuma līgumiem, kuru vērtība sasniedz vai pārsniedz tajā noteiktās summas 

(“robežvērtības”), kas izteiktas speciālajās aizņēmuma tiesībās. 

(2) Viens no Direktīvas 2014/25/ES mērķiem ir ļaut līgumslēdzējiem, kas piemēro minēto 

direktīvu, pildīt arī Nolīgumā noteiktos pienākumus. Saskaņā ar 

Direktīvas 2014/25/ES 17. panta 1. punktu Komisija reizi divos gados pārbauda, vai 

minētās direktīvas 15. panta a) un b) punktā noteiktās piegādes, pakalpojumu un 

būvdarbu līgumu un metu konkursu robežvērtības atbilst Nolīgumā noteiktajām. 

Ņemot vērā, ka saskaņā ar Direktīvas 2014/25/ES 17. panta 1. punktu aprēķinātās 

robežvērtības atšķiras no tām, kas noteiktas minētās direktīvas 15. panta a) un 

b) punktā, minētās robežvērtības būtu jāpārskata. 

(3) Direktīvas 2014/25/ES 17. panta 1. punktā ir noteikta prasība Komisijai, sākot no 

1. janvāra, reizi divos gados robežvērtības pārskatīt. Līdz ar to 2026.–2027. gadam 

noteiktās robežvērtības vajadzētu piemērot no 2026. gada 1. janvāra. 

(4) Tādēļ Direktīva 2014/25/ES būtu attiecīgi jāgroza, 

                                                 
1 OV L 94, 28.3.2014., 243. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2014/25/oj.  
2 Padomes Lēmums 2014/115/ES (2013. gada 2. decembris) par to, lai noslēgtu Protokolu, ar ko groza 

Nolīgumu par publisko iepirkumu (OV L 68, 7.3.2014., 1. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/2014/115(1)/oj). 
3 Protokols, ar ko groza Nolīgumu par publisko iepirkumu (OV L 68, 7.3.2014., 2. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/prot/2014/115/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2014/25/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2014/115(1)/oj
http://data.europa.eu/eli/prot/2014/115/oj
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IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Direktīvas 2014/25/ES 15. pantu groza šādi: 

(1) panta a) punktā “EUR 443 000” aizstāj ar “EUR 432 000”; 

(2) panta b) punktā “EUR 5 538 000” aizstāj ar “EUR 5 404 000”. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī. 

To piemēro no 2026. gada 1. janvāra. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 22.10.2025 

 Komisijas vārdā – 

 priekšsēdētāja 

 Ursula VON DER LEYEN 
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